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Előfizetési árak:
Egész évre 
Fél évre 
Negyed évre

8 kor. 
4 kor. 
2 kor.

Egyes szám ára 20 fillér.

Kisfaludy ^kultusz.
Ezmiyolcszáznegyvennégyben korán kö­

szöntőit be a tél, október utolsó napjaiban 
sűrűn pelyiiedezett a hó, felkerekedett a szél, 
hóhegyet állított Kisfaludy ravatala, köré. 
Mintha csak önmagával kelt volna harcra az 
isteni erő, torlaszt emelt a halál útjába, hogy 
késleltesse a rideg földbe juttatni azt a me­
leg szivet, mely oly rajongva tudott szeretni, 
oly igazán, oly forrón érezni. A két napos 
ravatalt aggódva állták körül Kisfaludy tisz­
telői, a vihar még mindig dacolt, csak har­
madnapra szűnt meg annyira, hogy a tizenhat 
hi váltói gázolt utón vihették ki nagy halot­
tunkat örök nyugvó helyére.

Azóta ötvenkét év mult el, a lélek el­
szállt, a test enyésző porai régen egybeolvadtak 
az édes anyafölddel. A költő hajlékába új 
lakók költöztek, csak a márványtábla jelzi, 
hogy az örökzöld repkéimyel befutott ház 
nem egyszerű hajlék, hanem a múzsának fel­
szentelt temploma volt.

Sümeg megbecsülte legnagyobb fiát, már­
vány lm vésett alakjával jelölte meg sírját, 
szobrot emeli hajléka elé, akkor midőn Kis­
faludy nagy nevét csak városunk lelkes lakó­
inak kegyelete ápolta. Azóta nagyra not hír­
neve, nemzetünk halhatatlanjai sorába emelte, 
elérte az emberi kultusz legmagasabb fokát. 
A főváros fényes termeiben éppen oly hang­
zatos ma a Kisfaludy név, mint a szalma- 
kunyhók földes zugában, millió részre oszlott 
az iránta érzett szeretet, mégis minden szívben 
egész szeretetet keltett.

Felelős szerkesztő .
ÉI_ES K A E O L Y.

A kiadók nevében :
JLvilconlcla. gt AToor d.r.

Bárdli Gyírgy dr. Darnay Kálmán.

A lap szellemi részét illető közleményeket a 
szer kész tőséghez kérünk.

Előfizetési pénzek Horvát Gábor könyvnyomdát 
jáha küldendők.

Kéziratokat nem küldünk vissza.

A mely nemzet nem ápolja halhatatlan­
jainak emlékét, nem érdemli meg nagyjait, 
kiknek az isteni erő lángelmét adott, amellyel 
nemzetüket naggyá, híressé, hatalmassá tehet­
ték. ók vágták az első léket az őserdő szi­
vébe, ők tették országútié Pro hús rögös 
útját, melyen most vígan jár a múzsa virá­
gos szekere.

A nemzetnek száz halhatatlanja van, 
nekünk jutott a száz közül a legnagyobbak, 
a legdicsöhbek egyike. A kegyelet napjára min­
den halottnak kijut a pislogó mécs, mely el­
hamvad, melyet elolt az ősz hideg szele. 
Máglyát, örökké lobogó fényes máglyát kell 
Kisfaludy emlékére városunk lakóinak szi­
vébe gyújtani, melyet nem olthat ki a förge­
teg, nem moshat el a záporesó, hisz nemcsak 
epedö dalokat zengett Kisfaludy, maradandó 
lett az ő alkotása a társadalom terén is

Ezernyolcszáznegyvenegy őszén fogatn- 
zott meg Kisfaludy agyában a kaszinó eszméje. 
Egy csapással akart végett vetni az uccai 
tereferéknelc, melynek kziuhelyo, a patika 
előtt álló kőpad, a sóház előtti régi oszlopos 
tornác volt. Itt gyülekezett össze élükön Kis­
fa I túl vval. városunk akkori előkelősége: Her- 
telend.v Gyiirgv, Oaztcrliuber Imre, Ebner 
József, Koreám áros János, lt.is.ty. Vince, Vajda 
Ignác és a Ósáhremlekröí naponkint bejönni 
szokott Mibalovics. Nem egyszer a sógoránál 
időző Deák Ferenc is megjelent, e társaságban. 
Itt. intézték a megye sorsát, itt hozták elő­
szűr forgalomba az alispán és szolgahiró 
jelöltek neveit.

Azóta nagyot fordult a világ sora, a 
Kisfaludy névhez fűződő kaszinó fennállásá­

nak hatvanadik évét tiporja. Megtépett szárny­
nyal néha jobb, néha rosszabb sorsban, de 
mégis átélte hatévtizedes múltját, melyben 
nem szűnt meg sohasem ápolni azt a kegye­
letet, mellyel megalapítójának, első elnökének, 
Kisfaludy Sándornak tartozott. A Kaszinó 
1866-ban tartott szilveszteri társasvacsóváján 
vetették föl a szobor eszméjét, mely ország­
szerte oly meleg pártolásra talált, hogy rövid 
pár év alatt, már a kész szoborulú váltotta 
fel Kisfaludy sírjának korhadt fakeresztjét. 
Mögül te a Kaszinó nagyszabású ünnepéllyel 
fennállásának félszázados jubeli urnái és mint 
a Kisfáiudy-szoboralap kezelője, annak kama­
taiból gondozza és koszorút helyez sírjára 
halottak napján. Legújabban a kegyelet újabb 
adóját akarja leróni, midőn a társadalmi 
utón összegyűjtőit összegből athozatja a tégi 
sírjában felejtett hitvesének, Szegedy- Rozáli­
ának hamvait és a közös sírban újra egyesíti 
hősnőjével, a szerelem legeuyelgöbb szavú 
lantosát, kit életben annyi vágyakozás, oly 
forró érzelem fűzött hitveséhez. Ne hagy­
jon a kegyelet semmi kívánni valót sein 
maga után, rendezzen még a Kaszinó 
Sdndor-estéjén is ünnepet, hogy ezzel 

: évrol-évre új fáklyát gyújtson Kisfaludy em- 
! lékének, melynek lángja bevilágítsa, a késői
i unokák szivét, hogy ők is kegyelettel tovább 

ápolják azt az emléket, mely nekünk drága 
volt, hogy örökre szent maradjon a Kisfaludy 
név. mig csak a magyarnak szive érezni, 
lángolni és szeretni tud. Darnay Kálmán

M9gje--;yzÓ9 A helybeli reáliskola derek t au ári kara 
érről-ívre halottak, ünnepén áldork. Ivistaludy emlékének. A 
reáliskola ez úunope mily könnyén lehelne at egész varos ün­
nepének magva. Szerk.

Szeretet.
— A Sümeg ás Vidéke eredeti tárcája. —

Szeretet, te ragyogó fénysugár az ólet kiet­
len sötétségében, te édes melegség a materia­
lizmus fagyos légkörében, te megvalósulása az 
isteni áldásnak, te szépséges, gyönyörű virág, 
Isten virága : szeretet 1

Én meghajolok előlied szivein, lelkem leg­
mélyebb bódulatával s az édes örömtől, mit ak­
kor élezek, amikor neked hódolok, hangos di­
csekvésre nyitom ajakain, hirdetve a világnak a 
fényt., a meleget, az illatot, a szépséget, mit 
benned föltaláltam.

Itt e szűk falak között uralkodni ős hinted 
szét fényes világosságodat. Úgy képzelem, nincs 
gerendás padlás, sem alacsony falak nincsenek, 
mikor kisdedovőnk ajtaján belépek, hanem a 
tiszta levegőégről fényes sugárbetükkel ragyog 
e szó : Szeretet I

A szeretet virágos kertje : benne csicsereg­
nek a szeretet legtisztább hangján az ón kis 
madárkáim ? S a kis viráguk, melyek az isten- 
á Idolt földben virulnak, oh, mi édesen illatoz­
zák a szeretetet.

Mosolyogva szállongó kis angyalok hangján 
olyan szépen hangzik fel az igazi szeretet imadala I

Tüzes vórü, délceg kis katonák emelik ma­
gasra fejüket a magyarok Istenének említésére 
s lelkesedd, rajongó szeretettet mennének t tízbe- 
vízbe édes hazájukért.

A kis gyermekek, kik édes szülőiket ott­
hon hagyták, itt olyan szeretettel gondolnak

reájuk : őket tekintik a világ lugvalódibb ideál­
jainak.

Hát az apró tanítványok milyen áhítattal 
lesik az igét tanítójuk ajkáról.

S a kicsinyek, kik magukat művészek mik 
képzelik, hogy igyekeznek a lelkűkben élő mele­
get, lángot gyarló alkotásaikba lehelni !

S igaz ez, higyjótek el I Jöjjetek ide s lás­
sátok ! ,, ......

. Az imént beszéltem nekik az elköltö­
zött dalos madarakról.

— Elmentek a kis fecskék, akik mindig 
úgy meg akarták tanulni a ti imádságokat, 
meg a kis fülemilék, akik odaszálltak a kertetek 
fájára, úgy daloltak be a szobába, hogy a kis 
testvérke elaludjék. Meg a kis pacsirták, akiket 
ügy szerettem ón is . . ■

— Herínin néni — mondja aZ én kis szőke 
Mariskám, — leszek ón fecske helyütt fecske, 
pacsirta helyett pacsirta :

... Ki Istent szereti, hogyan tesz mindig ; 
erről beszéltein nekik máskor.

_ Én imádkozom minden este, szeretek
mindenkit, nem bántom a kis Józsit soha, csak 
az a Pista el ne törte volna a bankámat * 1 
azt mondta reá a kis Juliska.

Társalgás volt, a medvéről beszélgettünk. 
Elmondtam nekik, hogyan fogják a fiatal med­
vét, hogy tanítják meg táncolni.

Élénk fantáziájú leányka volt a kis Lujza. 
Feláll ő a társalgás végével s mondja :

— Én elmegyek az erdőbe, egy bokor mögé 
bújok, s meglesem, mikor a kis medvék játsza­
nak. Hamar odafutok, elhozok egyet közölük ; 
itthon uii-glüzesittek sok-sok vasát, arra állítom,

. hadd tanuljon meg táncolni. Ha jól tud már, 
akkor vissza kergetem az erdőbe, hadd táncoljon 
ott is valaki.

Alaki foglalkozás volt. Színes pálci­
kák lerakásával töltöttük az időt. Alakítottak 
csillagokat, kereszteket, házat, fát és más 
e.fíólékot,

— Jaj de szépen ragyognak az ón csil- 
agaiui I — mondja az okos Endre.

— Mint szeretném ón azokat a csillagokat! 
— felelem reá.

— Henriin néni ! — mondja a kis Mar­
gitka — várjon egy kicsit, mig ezt a lajtorját 
megcsinálom. Fölmegyek rajt az égre, hozok le 
onnan egy kis aranyt. Majd befestem vele, úgy 
még szebb lesz ; akkor megkapja !

... A kedves kis Ilonka új ruhában jött. 
Mindannyinak tetszését megnyerte a csinos 
ruhácskája, én ez alkalommal szóba hoztam az 
édes anyja jóságát, gondosságát, önzetlen szvre- 
ttítót. — Erre mindegyik megemlékezett az 
édesanyja jóságáról s igyekeztek azon, hogy Ilii­
nél jobbat, minél szebbet mondhasson kiki az 
övéről. — A kis Anna kért szét magának leg­
utoljára.

— Az én édesanyáin beteg, — mondá s 
fölvető reám bánatos szemeit — nem is tud 
nekem ilyen szép ruhát varrni, mint Ilonkáé
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Az egri hősök szobra.
Aki ma Egerben jár, lit a város közepén 

egy romokba sülyedt várhegyet. A romok falá­
hoz lenn házikók támaszkodnak, fenn a romok 
között itt-ott egy kecske legel, vagy egy-egy 
honvéd alszik. Ha a városba jött idegen nem 
ismeri a históriát, csak omlott bástyákat lát itt, 
bemohosodott ágyurdseket ; s az ogész várat 
bárom kis hitvány bádogtáblára festett felirat 
magyarázza: Alsó kapu, Ókapu Seldt-kap*.

1902-ben lesz háromszázötven esztendeje, 
hogy e három kapu körül egy hónapig nein 
száradt fel a föld az emberi vértől.

Európa leghatalmasabb császárának két 
hada és minden ágyúja egyesült e kapuk alatt. 
Magyarország már eltiporva hevert, még csak 
ez a kis vár volt benne az élet, mint a haldokló 
mellében a szívnek mindinkább maradozó moz­
gása. Ha ez a vár is leomlik, a magyar nemze­
tet beírhatja a történelem a holt nemzetek közé 
a ma már a Tisza és Duna országában nem a 
magyar arat, templomainkból idegen ének száll 
az égbe és Szent István koronája nem egyéb, 
mint numerussal ellátott múzeumi ritkaság.

De ezen a kis váron megtört a török világ- 
hatalma. Ha mesében olvasnánk, hogy kétezer 
magyar szembe mert szállani kétszázezer török­
kel és hogy a küzdelem a kétszázezer török ku­
darcával végződött, azt mondanánk rá : Szép 
mese, de sok benne a tulság.

Ha az a kétezer ember átadja a várat küz­
delem nélkül, senki szemükre nem veti. Ha el­
menekülnek a földalatti utakon, senki gyávaság­
nak nem tartja ; s ha Magyarország élete ebben 
a várban lehel utolsót, senkise mondja, hogy 
Dobóéknak harcolniok kellett volna a vár meg­
maradásáért.

De ők nem adták fel a várat; nem mene­
kültek el a mérföldekre nyúló alagutatakon, 
hanem hogy itt — tudták az egész nemzet 
sorsát, megesküdtek az ostrom előtt, hogy ha­
lálig küzdenek mindnyájan — és küzdöttek is.

Nincs mása a históriában ennek a küzde­
lemnek ! Voltak hősök, akik inkább meghaltak, 
hogysem falaikat átengedjék ; volt várkapitány, 
aki egy-maga állott ki kapuja elé százezer em­
ber ellen ; volt vezér, aki elkeseredésében a bi­
zonyos halálba rohant az egész hadával, — de 
hogy ilyen kis sereg, ilyen nagy had ellen, a 
bátorságnak ős stratégia leleményességnek ennyi 
erejével s utoljára az elszántságnak ilyen mar- 
tiromságba magasztosuló küzdelmével s a cso­
dák fényében tündöklő sikerével állt volna ellen 
egy országpusztitó veszedelemnek, erre példa 
nincsen !

1562-ig Eger nevét nem ismeri a világ. 
1662-ben egyszerre ragyogó betűkkel emelkedik 
Eger neve a világtörténelem horizonjára s Európa 
tapsol ős ujjong a példátlan győzelemnek.

Az évszázadok óta növedő török hold itt 
sápadt el először fényében. A török terjeszkedés 
itt találta az utolsó sziklagátat, amelyen túl 
már nem csaphatott s ez időtől fogva mind 
máig lassú apadás a török hatalom.

Van-e magyar, akinek nem dobban meg a 
szive, ha Dohéra és at egri néprt gondol ? Van-e 
magyar, aki siket marad, amikor arról zendül a 
szó, hogy az egri vár ormán ott lássuk örökre 
Dobó ércalakját I

hanem azért legjobb édesanya az egész világon: 
pedig nevetni sem tud, mégis szeret.

... Van köztünk pár szegény gyermek ; 
nekik ozsonájuk nincsen soha. Kik bőséges 
ozsonát hoznak, azokat adakozásra szólítom fel 
szegény kis társaik javára.

Egyik nap az egyik szegény gyermeknél 
ozsonát látok. Kérdeztem tőle, honnan kapta 
az Ízletes kalácsot, de nem felelt, csak nézett 
tétován ide s tova.

Az ijedt magatartásban rosszat sejtve, han­
gos szóval kérdeztem a többitől, ki adta Kari­
nak a kalácsot.

Erre következett olyan jelenet, amit - jo­
gosan mondom — az ég is megirigyelhetett. — 
A kis Erzsiké bűnbánó fejét mélyen lehajtva, 
fehér arca vérbe borulva, szemeiben könnyek­
kel állott elém s mondja:

Bocsásson meg, kérem, Hermin néni, én 
adtam Karinak az ozsonámhól, dö inog mond* 
tam neki, azt mondja mindenkinek, hogy a ma­
mája sütötte, mert a Laci tegnap azt mondta 
neki : te koldus !

Igen I Úgy látom, hogy nincs fölöttünk 
gerendás padlás és szűk falak, hanem a tiszta 
levegőégrő! ragyog reánk fényes sugárbetük- 
Döl fonva ez a szó : Szeretet,

Hermin néni.

Szobrot akarunk emelni az egri hősöknek, 
szépet, nagyot, nevükhöz méltót. E szoborban 
benne kell lennie minden magyar család érzé­
sének, minden magyar férfi hálagondolatának, 
minden magyar nő büszkeségének, benne kell 
lennie minden magyar gyermek szive dobbaná­
sának. Mert mindnyájunk büszkeségei, példaké­
pei, díszei, hősei ők ; nemcsak az egrieké — az 
egész nemzeté.

Egy szemernyi ércet kérünk minden ma­
gyar — családtól, minden magyar férfitól, min­
den magyar nőtől, minden magyar gyermektől.

Adjon a szegény rezet, adjon a gazdag 
ezüstöt, aranyat, de ne legyen olyan magyar 
ember ebben az országban, akinek egy réz fíl- 
lérnyi része se lesz a szoborban.

Szeretnénk egy szép szobor-csoportozatot, 
mely föltüntetnő Dobóban a hazafias elszántsá­
got, Bornemisszában a magyar ész leleményes­
ségét, Mekcseyben az erőt s egy tépett ruhájú, 
kibomlott hajú fegyveres magyar nii alakban a 
magyar nőnek azt a kiválóságát, midőn a vesze­
delem förgetegében a hazaszeretet hősei közé 
rohan s velük küzd, velük osztozik a martirom- 
ság véres habáraiban.

Nem áldozatot kérünk, hanem csak az 
erszény megerőltetése nélkül való adományt. Az 
özvegyasszony fillére épp úgy fog ragyogni a 
bronzban, mint a jómódúak aranya. Nyolc millió 
magyar ól ebben az országban. Ha mindegyik 
csak egy-egy kis adománnyal járul is a szobor 
költségeihez, olyan emléket állítunk, amely méltó 
lesz a hősökhöz s amely előtt az utánunk követ­
kező nemzedék fölmelegült szívvel veszi le 
kalapját.

Az adományokat Egerben elfogadja Hibay 
György dr. gyógyszerész, mint a szobor-bizottság 
pénztárosa.

Az ország külömböző részeiből azonban ily 
cim alatt is lehet küldeni : Polgármesteri hiva­
talnak Eger. A fSvdrosi napilapok szintén elfogad­
ják as adományokat.

Minden adományt nyilvánosan nyugtázunk. 
Az adakozók nevét pedig a szobor leleplezése 
ünnepén megjelenő emlékkönyvben fogjuk átad­
ni az utókornak.

Kelt Egerben, 1901. évi október hó 18-án, 
az egri diadal 349-ik évfordulóján.

A t Dobó-szobor > bizottság tagjai: Védnökök: 
Samassa József dr. egri érsek, Kállay Zoltán dr. 
főispán, Pánthy Endre v. püspök, egri főkápta­
lani nagyprépost-. Elnök: dankovics Dezső, Eger 
város polgármestere. Társelnök: Párvy Sándor 
dr. apát-kanonok. Bizottsági titkár : Hanák Gyula, 
Eger város főjegyzője. Pénztáros : Hibay György 
dr. gyógyszerész és 168 bizottsági tag.

Halottak napján.
Emlékezés napja, halottak siratása, 

sírok megnyílása! A kicsi dombok fölött, 
melyek végtelen messzeségbe vitték tö­
lünk azt, aki élt és szeretett, mi élők 
magunkba szállunk és elmélkedünk a. földi 
események múlandóságáról. Lett légyen 
az élet bármilyen örvényekkel és kese­
rűségekkel telve, fenékig ürítettük bár 
a boldogság poharát: minden egyre megy 
az élet végén; megnyílik a sir és mi 
belebukunk megmérhetetlen mélységeibe. 
Szomorú a temető a boldogoknak, eny- 
hületes azoknak, akiken végigszáguldott 
a sors rohanó szekere.

Vegyes érzések dúlnak a tömeg szi­
vében, mely halottak napján a temetők 
utjain tolong. A múlandóság érzete meg­
ragadja a sziveket s mig a gazdagok, a 
fiatalok, a boldogok szorongó szívvel né­
zik a fényt, mely a sírok mécseiből árad, 
addig a szegények, az öregek, a szeren­
csétlenek megnyugvással járnak-kelnek 
a halottak városrészében. Itt, itt vége 
szakad mindennek! Régi dal a temető 
dala és mindig új marad!

Feltámadunk ! Ez van ráírva a te­
metők kapujára. Rejtelmes, nagyszerű 
mondás. Aki megérti, aki átórzi, annak 
nem keserű gyász helye a temető, az a 
magasztos átváltozás templomát látja 
benne. A hivő virágot szakit a sírról és 
azt keblére tűzi. De jaj a hitetlennek! 
Az ne menjen ki halottak napján a te- 
metöbe. A mécsesek szelid világa nem 
gyújt fényt a lelkében, a siratók könnyét 

meg nem érti, a temető magasztos 
hangulatai őt meg nem szállják. Pogány,

idegen ö a temetőben éppen úgy, mint 
a templomban. A lót sivárságát halottak 
napján kétszeresen érzi a hitetlen, aki 
eldobta magától a világ jövőjét, vigasz­
talan és dekadens pozivitásórt. Oh, meg- 
szűnik a tudomány ott, ahol a sir kez­
dődik s aki tudással akar behatolni a 
sírok rejtelmeibe, az elveszíti az Istent.

De enyhül és boldogul halottak nap­
ján a lélek, mely hinni tud. A sírokon 
lobogó lángok mintha belevilágítanának 
abba a megmérhetetlen éjszakába, mely­
nek túlvilág a neve s a hivő meglátja 
benne az ő kedveseit, kiktől a halál el­
szakította. Libbennek és beszélnek az 
árnyak, látja és érti őket a vallásos em­
ber, aki halottak estéjén kimegy a teme­
tőbe s áhítatba merül a kedves halottak 
sírjánál.

Jó igy egy estére kimenekülni az 
élet profán zavarából, a lét szenvedélyes 
küzdelmeiből, ide az abszolút nyugalom 
helyére; letérdelni egy sir mellé, könnyet 
ejteni és elmélkedni: aki idelent fekszik, 
csak megelőzött engem, majd ide fekszem 
én is . . , Ide fekszem és jó lesz nekem, 
mert nem fog fájni semmi és nem fog 
bántani senki ... És majd az én sírom­
hoz is kijönnek halottak estéjén azok, 
akik szerettek engem, tüzeket lobogtat­
nak a sírom fölött és elmélkednek úgy, 
mint ón most, aki meg fogok halni, 
aminthogy meg fog halni mindenki, 
aki ól . . .

Oh emberi hiúság, gőg és nagyra- 
v ágy ás, mivé törpültök a temető egy­
szerű fakeresztje előtt! Zúg-búg a szól 
az őszi esőktől áztatott temetők felett 
és harsogja szakadatlanul az elmúlás 
méla danáját. A cipruság, amit magával 
sodor, még az is fontosabb alkotó része 
a temetőnek, mint a szenvedélyek és tö­
rekvések, melyek odakint ezt a nagy­
szerű világot kormányozzák és a temető 
kapujánál megsemmisülnek, miként a 
sóhajtás.

És mégis rá van ma a temetők ka­
pujára: Föltámadunk! A borzalmasan 
nagy titok, a halál titka, föl fog pattanni 
egyszer és nem lesz halott ezen a vilá­
gon, csak csupa élő. Meghalunk : méla- 
bus, szomorú, de enyhületes bizonyosság. 
Föltámadunk : hit, mely fölemel az ég felé.

Szenteljük ezt a napot buzgósággal 
és áhítattal a halottaknak, mert ugye­
bár te élő, aki most boldogulsz és vi­
rulsz, neked is jól esik a gondolat, hogy 
majdan el fognak jönni sírodhoz, akik 
szerettek téged és mialatt szemük könybe 
lábad, koszorút tesznek a sírodra és meg- 
gynjtják az emlékezés mécseit. Emlékez­
zél a halottakra, hogy majd aztán reád 
is emlékezzenek !

HIREIÍ.

— Lapunk mai száma 6 oldalra terjed
— Halottak napja. Ragyogó fény ömlött szét 

a halottak csendes országában. A novemberi 
nap szelid enyhe fénye, aranyával bevonta az 
egyszerű fejfákat és visszaverődött a fényes em­
lékoszlopokról. És a nap fényénél melegebb volt 
a szivek lángja, ami kigyuladt a megemlékezés­
nek e szent ünnepén s glóriába vonta az édes 
anyaföld kebelében nyugvók emlékét. A szeretet, 
a hála és a kegyelet szentséges érzelmei olvad­
tak egybe a glóriának a fényében; a szívnek e 
drága ékkövei ragyogtak a lámpák és a gyertyák 
ezreinek világában s ezek pompáztak a koszo­
rúk virágaiban, amelyek a sírokat és a keresz­
teket fölékesitettók a halottak ünnepén. A sze­
retet megnyilvánulásának koronája azonban 
a reáliskola megemlékezése vala a sümegi 
temetőben nyugvó nagyjainknál. Mindenszentek 
napján reggel 8 órakor vonult ki az ifjúság a 
tanári kar vezetése alatt a kies fekvésű teme­
tőbe. Kisfaludy Sándor szobránál megállva, remek 
szép dallal nyitották meg az ünnepet. Utána 
'Jtre.c. Karoly tanár élőnk vervvel előadott ün- 
nepi beszédben szóion az ifjúsághoz, nagy Kis- 
a udynk példájával intve ezt a hazfias erények
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ápolására. A baszéd közben megkoszorúzták a 
szobrot, majd Ramassetter Vince sírjához vonul­
tak, ahol Keltemen Károly dr. igazgató ecsetelte 
gyönyörű szavakkal Ramassetter áldásos életet, 
az emberbaráti erények e láncolatát s bezditotla 
az ifjakat a nagy ember követésére. A beszéd 
után letették koszorujokat Ramassetternek, mint 
az intézet alapítójának sírkövére. A kegyelet e 
szép ünnepe a Szózat eléneklésével véget ért. 
Kisfaludy Sándor szobrán és Szegedy Rozália 
sírkövén még ott diszlett a sümegi kaszinó ko­
szorúja és Bercik Árpádnak nemzeti szinü sza­
lagja is, mig a Ramassetter pár sírboltját még 
Sümeg városának ős a felső leányiskolának ko­
szorúi is diszitették.

— Jubileum. E hó 27-én volt a Csáktornyái 
ra. kir. posta- ős távirdabivatal főnőkének, Tóth 
Lajos m. kir. posta- és távirda főtiszt szolgálaté- 
nak 25 éves jubileuma. Ez alkalommal a hivatal 
tisztjei, szeretetük jeléül egy az ünnepelt nemesi 
címerével ellátott értékós gyűrűt nyújtottak át a 
főnöknek.

— Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Kecsetky Gyula perlaki állami elemi 1 
iskolai tanítót a sziget-kamarai állami elemi is­
kolához jelen minőségében, áthelyezte.

— A közegészségügyi tanács tagja. A belügy- 
minisztérium vezetésével megbízott miniszterel­
nök Krassovets Ignác dr. zalainegyei fő- ős Csák­
tornyái jávásorvost az országos közegészségügyi 
tanács kültagjává hat évre kinevezte.

— Megyebizottsági tagok választása. A zala- 
mihályfai kerületben az október 28-án tartott 
választáson Hayden Sándort (Szalapa) Lohonyai 
Eleket (Mi-hályfa) és Gyarmathy János (Görbő) vá­
lasztották meg megyebizottság tagokká.

— Eljegyzés. Sonnenfeld Rudolf budapesti 
kávés eljegyezte Mauthner Izrael sümegi keres­
kedő kedves leányát, Gizellát.

— Templom avatási ünnepély. A galsai resta­
urált ág. evang. templomot okt. hó 27-én adták 
át rendeltetésének szép számú közönség jelen­
létében. Az avatási szertartást Szalai Ferenc 
esperes végezte fényes papi segédlettel, az ün­
nepi beszédet Sass Béla fővárosi hitoktató 
mondta, a járást Fűzik Gyula főszolgabíró kép­
viselte. Az avatási szertartás után a jelenvoltak 
Sass Lajos lelkész vendégszeretetét élvezték.

— Ováció dr. Csanády Gusztávnak. A készt 
helyi gazdasági tanintézet tanárai s hallgatóságai 
október 26-án este búcsúzott el ünnepélyesen 
Csanády Gusztáv dr. nyugalomba vonult igazga­
tótól. A tanintézet tanári és tisztikara Schladl 
János igazgató-helyettes vezetése alatt testületi­
leg jelent meg a nyugalomba vonult igazgató 
lakásán s itt Schladl tanár szólott a megjelentek 
nevében, méltatva Csanády dr. érdemeit s kie­
melve a tanári s tisztikar minden egyes tagja 
iránti jóindulatát, amely egész pályáját jellemzi. 
Az ünnepelt férfiú irieghatottan fejezte ki hálá­
ját és köszönetét. Az intézet hallgatósága fáklyás 
zenével vonult az Amazon-szálétól kiindulva a 
Kossuth-Lajos és Zárda uccán át Csanády dr. 
lakására, akiknek nevében Wolkenstein Oszvard 
gróf III. éves ha Ugató, ifjúsági elnök szónokolt, 
méltatva az igazgató érdemeit s megköszönve, 
oly sok alkalommal tapasztalt atyai jóindulatát. 
Csanády dr. meghatottan mondott köszönetét. 
Ezután a zenészek több nótát, húztak s a „Ballag 
már . . .“ kezdetűre gyújtva, a hallgatóság velük 
énekelt. Este fél kilenckor az „Amazonéban ban­
kett volt.

— Magyar #óv. Hoffmann Imre, Sándor ős 
Andor keszthelyi kiskorú iakősok vezetéknevü­
ket Hajósra magyarosították.

— Közgyűlés Sümeg képviselőtestülete ma, 
november 3 ári közgyűlést tart. Tárgyak : l)Az 
1902-re szóló költségvetés tárgyalása. 2) Gazd. is­
métlő iskola felállítása. 3. Jelentés a fogyasztási 
adóról. 4. A legelő ügyben kiadandó nyilatkozat 
kiállítása. 6. Az iskolaszék átirata az iskolaszéki 
elnök lemondása tárgyában. 6. A körorvosi ren­
delet uj beosztása.

— A tapolca-keszthelyl vasút előmunkálatait 
már befejezték. A vasul éppen 26 km. hosszú 
lesz. Keszthelyen a Balaton-parkon, a Hullám- 
szálló mögött halad el s innen pár száz métere 
lesz, az. uj keszthelyi állomás. A vonal mentén 
még Edericsen és Meszes Gyürkön lesz állomás, 
mig fekete kastély ős Vonyarc megálló helyet kap­
nak ; A tél folyamán elkészítik a rajzokat s a 
miniszter jóváhagyása után a tavasszal megkez­
dik az építést, Mához egy évre hát vasúton me­
hetünk mi sümegiek is Keszthelyre, csak sajna ! 
a tapolcai jókorra kerülővel.

— Gyászjelentés. Vettük a következő gyász­
jelentőst : Alulírottak a maguk és az összes ro­
konság nevében fájdalomtelt szívvel {jelentik 
Goldfried Ignácnak folyó bó 26-én este 10 óra­
kor eleiének 68 ik, házasságának 37-ik évében 
szivszőihüdes következtében történt gyászos el­
hunyták A megboldogult bűit tetemei folyó hó 
2f-én d. u. fél 3 órakor fognak a sümegi izr. te­

metőben örök nyugalomra helyeztetni. Sümegen, 
1901. évi október bó 27-én. Áldás és béke po­
raira ! özv. Goldfried Ignácné szül. Scheiber 
Regina, neje. Gombos Soma, Gombos Ödön, Gom­
bos József, Goldfried Hermin férj. Kaufman Si­
monná gyermekei. Gombos Ödönné szül. Spitzer 
Ilona, Gombos Sománé szül. Goldschmied Bella, 
Gombos Józsefné szül. Weis Mariska menyei. 
Kaufman Simon veje. Gombos Juliska, Gombos 
Lajos, Gombos Tibor, Gombos Erzsiké, Gombos 
Etelka és Kaufman Margit unokái.

— Szemle. A honvődszemlét Sümeg közsé­
gére nézve november 8-án a lövősztársulat he­
lyiségében tartják meg.

— Telegráf állomás. A kereskedelmi minisz­
ter a Zalavármegyóbea lévő Kis-Szabadka va­
súti és táviró állomást állami és magán távira­
tok kezelésére is fölhatalmazta.

— Ingyen facsemeték. A földmivelésügyi 
miniszter a. kővetkező felhívást intézi az erdő­
birtokosokhoz : Azok a birtokosok, kik az 1879. 
évi XXXI. t.-o. 166 $ ában megjelölt, de nem az 
állam által kezelt kopár- és Jutóhomok-területek 
beerdősitése végett a jövő 1902. évben az állam 
részéről erdei facsemétókben kívánnak ingyen 
részesülni, fölbivatnak, hogy ez iránt való egy 
koronás bélyeggel ellátott folyamodványaikat 
folyó évi december hó végéig az illető kér. kir. 
erdöfelügyelőséghez adják be, hogy a bejelentett 
területek beerdősitésének közgazdasági szem­
pontból való szükségessége megelőzőleg igazol­
ható legyen. A folyamodónak folyamodványában 
pontosan be kell jelentenie, hogy mely község 
határában hány kát. hold területet milyen fa­
fajból való csemetékkel és mely időszakban 
(1902. év tavaszán-e, vagy 1902. év őszén?) óhajt 
beültetni, meg kell továbbá adni pontos óimét 
és lakóhelyét s be kell jelentenie, hogy az ado­
mányozandó csemetekószletet mely vasúti állo­
másra kéri. Megjegyeztetik egyúttal, hogy a 
kopárok és futóhomok területek beerdősitóre ado­
mányozandó csemeték termelési, kiemelősi, cso­
magolási és a vasúthoz való szállítási költségeit 
az állam fedezi és csak a gyorsáruk szerint való 
szállítási dijat, melyre nézve a hazai vasutak 
mérséklést engedtek, viseli az a folyamodó 
erdőbirtokos, aki a csemeték adományozásáról 
értesittetvőn, ezek átvételére s illetve a vas­
úti szállítási költségek fedezésére magát kötelezi. 
A kért ős adományozott csemetéknek ok nélkül 
való visszautasítása a csemeteadományozásnak 
a jövőben való megvonását fogja magával vonni. 
Figyelmeztetnek végül az erdőbirtokosok, hogy 
erdőterületek (vágás és tisztásterületek) fölujiiására 
s beerdősitésére csakis olyan kisebb birtokosok 
kaphatnak — a kopár ^területek beerdősitésére 
kért cseineteszükséglet fedezése után netán visz- 
szamaradó” készlethez képest — ingyencsemetéket, 
akik a kér. kir. adófelügyelőség vagy az illető 
közigazgatási hatóság által igazolt kedvezőtlen 
anyagi helyzetüknél fogva önköltségükön cseme- 
metóket termelni nem képesek ; mig más birto­
kosok vágásterületek s tisztások beerdősitésére 
csak az előállítás költségének megtérítése mellett 
kapnak csemetéket.

— Virágtolvajok- Mindenszentek ünnepe 
előtt való éjszakákon ismeretlen tettesek megra- 
bolták Horváth Ede járásbiró ős Malomsoky Já­
nos jegyző kertjének virágait. A tolvajokat bizo­
nyára az üzérkedés gonosz szelleme vezette, mert 
nem lehet olyan elvadult kegyelet, amely lopott 
virággal díszítené fel elhunyt kedvesének sírját. 
Nevezettek kijelentették, hogy szívesen adtak 
volna virágot, ha kérnek tőlük.

— fleamur e vagy Celilus? A kereskedelem­
ügyi miniszter felhívta az ipar és kereskedelmi 
kamarákat, hogy mondjanak véleményt, vájjon a 
gyári üzemre hátrányos lenne-e, ha kizárólag a 
Celsius rendszerű hőmérőket alkalmaznák? A bu­
dapesti ipar- és kereskedelmi kamara legutóbbi 
ülésén kimondotta, hogy ez a kérdés a gyári üze­
met éppen nem alterálja ős nincs ok, hogy ne a 
nyugoti államokban elfogadott százas rendszerű 
Celsius hőmérőt használják.

— Elvetemültség. Istentelen gonosz kezek 
szörnyű garázdaságot követtek el a sümegi te­
metőben. Borbás Ferenc kőkeresztjének tetejét 
egyik éjjel letörték. Mi vihette az elvetemült 
embert erre a kegyeletet mélyen sértő tettre, 
nem tudjuk. Talán majd a csendőrök kikutatják 
s akkor elveszi méltó büntetését az a gonosz 
ember, aki megbántotta a temető szentsőges 
voltát.

— Csalódásoknak elejét veendő s a forga­
lomban lévő számos hamisítványra való tekintet­
tel e lapok egyik legközelebbi számában közhír­
ré lesz téve, hogy mely helyeken kapható a kö­
högés, rekedtség és elnyálkásodás ellen évek óta 
bevált eredeti réthi-féle pemetefű-cukorka és mely 
helyeken árulnak utánzatokat. — Ez utóbbi he­
lyek, mind megbízhatatlanok kerülendök.

— Oltvány-lopás. A múlt éjszakák egyikén 
a zala-koppányi gazdasági ism. iskola telepéről

eddig ismeretlen tettesek 600 db. oltványt fel­
szedtek ős ellopták. A osendőrség erélyes nyo­
mozást folytat.

— UJ szer a fllloxera ellen. A jövő év ta­
vaszán nagyobb kísérleteket tesznek majd egy 
új filloxera-irtó szerrel, melyet Godrovics orosz 
vegyész talált fel. Hir sz- rint ez uj szer abban 
különbözik az eddigiektől, hogy nem csak a fi- 
loxerát pusztítja el, hanem szőliőtőn élősködő 
állatokat is kiirtja. A laboratóriumban tett kísér­
letek állítólag teljesen kielégítő eredményt adtak, 
nemkülönben a Krim- félszigeten megkísérelt 
praktikus használat is.

— A kilencedik osztálysorsjáték. Sohase volt 
szerencsére olyan nagyon szükségünk, mint most. 
Nagyon időszerű teliát a m. kir. osztálysorsjáték 
kilencedik sorsjátékának beköszönte. Már uem 
új intézmény hazánkban az osztálysorsjáték, hi- 
zsen nyolc sorsjátéka megkedveltette közönsé­
günkkel ős meggyökereztette a beléje vetett bi­
zalmat. Kifogástalan működése, kezelésének ab­
szolút korrektsége, szerencse esélyeinek rendkívül 
kedvező volta, nyereményeinek sokasága és nagy­
sága, a sorsjegyek vásárlását mindenki számára 
könnyítő osztály rend szer a magy. kir. osztálysors- 
játékot népszerűvé, sőt egyenesen közseükséggó 
tették. A most kezdődő IX. osztálysorsjáték első 
osztályára szóló sorsjegyek már kaphatók. Ennek 
az osztálynak húzását az időit november 21. és 
22-én tartják meg.

— A törzsasztal. Budapest egyik ösmert 
törzsasztalánál estéről-estére a legkedélyesebb 
módon csipkedik egymást a társaság tagjai. 
Floridor, a sokat csudáit hősszerelmes, a nők 
kedvence, utóbbi időben feltűnően lehangolt. 
„Floridor szerelmes I“ suttogják a bankárleányok. 
„Az igazgató nem ad már előleget !“ jegyzi meg 
egy asztaltársa, egy másik pedig felajánlja pén- 
zestároáját a művésznek, aki kapva-kap rajta ; 
de ezt átvéve, csak tátongó ürességet találl benne, 
így megy a heccelődés napról-napra. Floridor ko­
mor arcán sötét gondolatok mély barázdát szán­
tanak. Senki sem tudja megfejteni Floridor rossz 
kedvének okát. Legjobb barátai sem. A titok fá- 
tyola azonban nemsokára fellebbeu. Egyik barátja 
véletlenül látta, hogy egy délelőtt komoly ábrá- 
zattal hagyta el egy ismert bankház üzlethelyi­
ségét. Ahá I Tehát tőzsdén játszik ? Avagy sors­
jegyeket vásárolt? .... Ettől a naptll fogva 
nem volt nyugta és ö csak annyit mond a csip­
kedésekre í „Szerencsecsillagom elhagyott I“ Ál­
landóan rosszkedvű, morozus. Gyengéden vigasz­
talják, de hiába. Egy este azután egy premieren 
oly tűzzel játszta el szerepét, hogy hasonló ha­
tást még nem órt el művészetével. Barátai ün­
nepelték. Bankettet rendeztek tiszteletére. Folyt 
a pezsgő és a beszédek árja. A kedélyek hulláma 
magasra csapott, midőn Floridor egyik barátja 
a következő beszéddel üdvözölte a művészt : „Nos 
kedves barátunk most már mindig'jó kedvű le­
hetsz és nyugodtan alhatsz, mert Töröknél meg­
ütötted a főnyereményt !“ És csakugyan a hát­
térben Török A. és társa bankháza (Budapest, V., 
Váci-körűt 4.) két küldötte jelent meg, kiket a 
művész bálából a lakomára meghívott. Most 
már nemcsak a művészt, hanem a szerencsés 
bankházat is lelkes szavakban ünnepelte a jó­
kedvű társaság.

— „Érmelléki első szölőoltvány-telep“ Nagy. 
Kágya hirdetését a t. c. olvasó közönség szives 
figyelmébe ajánljuk.

— Sárcipő (Galoschni) 1 pár hölgyeknek 
és uraknak 1 frt. 42 kr. Duplaerős: uraknak 1 frt. 
95 kr. Würzburger Jakab cégnél, Sümegen.

Beszámoló nyilatkozatok
kétségbe vonliatatlanul kitűnő eredményről.

Wilhelm Ferenc gyógyszerész, 
cs. ős kir. udvari szállító urnák.

Neunkirchenben, Alsó-Ausztria. 
Évek óta használom Wilhelm-főle osuz és 

köszvőnyellenes vértisztitó teáját. — Ez az egye­
düli szer, mely erős csuzomtől megszabadítani 
tudott.

London, 46. Muzeum Street, a British Mu­
zeum közelóbén.

Tisztelettel
Dorn C. F.

Wilhelm Ferenc gyógyszerész 
cs. és kir. udvari szállító urnák.

A’euukircheuben, Alsó-Ausztria. 
Nem akarom elmulasztani, hogy a küldött 

Wilhelm léle csúz és köszvőnyellenes teájáért 
őszinte köszönetét mondjak. Lábaim két hosszú 
éven át csúzosak voltak és csakis az ön vőr- 
ttsztitó teájának köszönhetem felgyógyulásomat. 
— Ezt eddig ős ezután is tudtára adom a nagy­
közönségnek.

Oroszmezön, őszinte tisztelője
Ruhestörer Henrik adószedő.
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Sümegen, 1901. november 8.

hatás.
Töhh esztendei meddő kísérlet ntíln. egy 

beküldött kéziratomra ez a szerkesztői tizenöt 
díszlett „Kitartó“ jeligémre : „Tárcacikke vasftr- 
napi szamunkban jelenik meg “

Hogy mit éreztem ez fit szó hatása alatt 
azt meg se kísérlem reprodukálni. Vasárnaptól 
teh t nem leszek Andrányi Pál városi napidijas. 
hanem Andrányi Pál novellairó.

Hat nap múlva mindenki az ón novellá­
mat olvassa. .. .

Ilyen hosszú hat nap még nem pergett e 
senkinek az életében. De végre lepergett. Már 
hajnalban megjelentem egy trafikban és mm an 
láttam, hogy tényleg nem hallucinálok, de való­
sággal olvasom nevemet a „Szerelemért szerel­
met“ eimfl novella alatt, nyomban megvettem a 
lapból 6 példányt Ezzel azonban nem ériem be, 
de ahol csak szerét ejthettem, ki-ki húztam egy­
két példányt. Dél felé már annyi számmal meg- 
terhelve'tértem lakásomra, akár egy újság kihordó.

Elolvastam vagy tízszer egymásután a cik­
kemet, Mindig újabb és újabb szépségeket fedez­
tem fel agyam szülöttében.

Hát pompás kis dolognak tartottam.
És vájjon milyen hatást gyakorol az olvasó 

közönségre ?
Ennek is nyomára jövök.
Betértem egy kávéházba.
A többi közt az a lap is kézen forgott, 

amelyben az én tárcacikkem ékeskedett. Lázas 
izgatottsággal figyeltem az olvasók arcvonásait. 
De leírhatatlan boszuságornra egyik sem állapo­
dott meg a tárcarovatnál,

—Pincér, ujságotl szólalt meg a szomszédom.
Mielőtt Guszti odaugrott volna, elő jongleur 

ködtem zsebemből egy példányt:
— Parancsoljon.
— Köszönöm.
— Kérem, tessék, itt az eleje.
— Bocsánatot, már csak volt lap a kezem­

ben, hogy tudjam hol az eleje. Engem a bur há- 
boru érdekel.

Öli a vérszomjas Neró! Elfordultam tőle. 
Ennek nincs érzéke a szépirodalom iránt.

A balfelemen pikkolozó ur e percben vette 
kezébe az újságot. Hah, ez . . . Három tucat 
ördög I ez is elfordítja a legutolsó oldalra.

Másfél órahosszáig ültem ott görcsös vára- 
■ kozás közepeit.

Egy megnyerő külsejű éltes ur telepedett, 
mellém, bizalomkeltő ábrázattal.

— Uraságod nem olvas újságot? indítottam 
meg a társalgást.

— Azaz elszoktam egyet emelni és otthon 
böngészem ál

— Igaza van, itt csak felületes ember olvas­
hat. Ha mélLóztátik, szolgálok egy számmal, a 
sajátom.

— Nagyon szives. Majd átolvasom.
— Tán családjának is méltöztatik lenni ?
— Van bizony ; kerekszám Ö-an vagyunk.
Bravó ! az aztán summás bírálat lesz.
— Törzsvendége utaságod a kávéháznak?
— De még mennyire. Minden ebéd és va­

csora után itt vagyok.
— Ah, remek. Méltóztassék elvinni a lapot.
Zsebre.tette és kis vártaira távozott.
Vacsora után visszasiottem a kávéházba.
Nem sokára megérkezett a kellemes külsejű 

családapa is.
— Jó estét. Köszönöm a hírlapot. Pompásan 

van szerkesztve. Ezentúl erre fizetek elő.
Hali I ha ezt hallaná a szerkesztő. Majd szét 

szedett a boldogság. Mert csakis a cikkemnek 
tulajdonítottam az eredményt,

Politikai iránya egészen egyezik elveimmel.
Igen, igen a politikai, de a tárca, a tárca, 

türelmetlenkedtem magamban.
— Hát a nagyságáéknsk tetszett ?
— Főleg Piroska leányomnak.
— Piroska ö nagyságának ?
— Annak, mindjárt, ki is irta.
Ki irta a tárcámat I Ezt az angyalt felesé­

gül veszem I Ez lesz az én Lousini, Beatricem I
— Igen, folytatta, kiirta a kompót receptét, a 

mely szerint salicil nélkül is eltart a gyümölcs.

Gyümölcsf I salicil ? ! kompót? ! De hát a 
tárca, a tárca, kérem, tört ki belőlem visszatart- 
hatatlanul.

— A tárca ? ! ez valami hülyeség. Piroska 
kezdte olvasni, de azt mondta ' egy fabatkát se ér. 
De az nem haj. Tán majd máskor jobb lesz a 
szépirodalmi része is.

— No de minthogy ön oly kedves, szabad 
becses nevét tudnom,

— A nevemet ?! A nevem ... a nevein, 
Jeremiás Péter. Alászolgája.

Kövér Ilma.

4135./tk 1901.
Árverési hirdetmény kivonat.

A sümegi kiv. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
kincstár végrehajtatónnk Beleki Károly és 
neje Molnár Juli végrehajtást szenvedők elleni 
220 k. 92 f. tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj­
tási ügyében az árverést a sümegi kir. járás­
bíróság területén levő a zalaszentlászlói 273 sz. 
tjkvben f 930 hrsz. alatt ifj. Beleki Károly 
és neje Molnár Julianna tulajdonául felvett 
ingatlanra 1248 kor; a 381. sz. tjkvben I. 
917. hrsz. alatt Molnár Juli Beleki Károlyné 
tulajdonául felvett ingatlanra 298 kor. kiki­
áltási árban; a C. 627/86 szám alatt özvegy 
Bodor Jánosné Mukics Katalin javára beke­
belezett haszonélvezeti jog fenntartásával elren­
delte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1901. évi november hó 21-1 k napján délelőtt 
10 órakor ZaláSzentlászlÓ községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is e.ladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10°/»-át vagyis 124 K. 80 fii;

29 K. 80 fii. készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t.-e. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3833. «. 
ahnt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik 
§-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban & 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-c. 170. §-a élteimében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbóság, mint telekkönyvi ha­
tóság. Sümegen, 1901. évi aug. hó 14-én.

Saághy kir. aljbiró.

A pemetefű-cukorkának számos után­
zata lévén, e helyen legközelebb megje­
löljük azon gyógyszertárakat, hol az 
eredeti Réthy-féle készítmény kapható.

Mindazoknak, — kik meghűlés, a gyomor túlterhelése, éretlen gyümölcs, nehezen emészthető 
forró vagy hideg; ételek evése vagy a rendetlen életmód által

gyomor-fájás, gyomor-görcs, gyomor-lob, nehéz emésztés vagy elnyáliásoflásban
szenvednek, — ezen jó háziszert, melynek kitűnő hatását már számos éven át kipróbálták, a legmelegebben 
ajánlhatjuk. E háziszer az ismert

é» v b:; RT 1 * zni ó-*z i: r, a

HUBERT ULRICH-féle „NÖVÉNY-BOR“
Ezen növény-bor kiváló gyógyhatású növényekből és jó borból lesz készítve, 

miáltal az ember emésztési szerveit feléleszti és erősíti, anélkül, hogy hashajtó szer 
volna, — A nővén) bor a vérkeringési akadályokat eltávolítja és a vért a betegséget 
előidéző anyagokból kitisztítja. Azonkívül hatásoson elősegíti az egészséges vérképződést.

Ha a növénybort kellő időben használatba veszik, a betegségeket már csirájukban megfojtja. 
E»ért ne mulassza el seuki e növénybort más, egésztele» szereknél előnybe részesíteni. Betegségek, mint 
fejfájá*, l>Üföf(éfv fclftijédáw, gyomoi'égeiéw, rowNxullét liányá**al, mely baj 
üdült gjyomoi’llclOgNvgcliliél nagyobb mérvben szokott fellépni, sok esetben néhányszor való 
ív ás után gyógyittatuak.

111 Ác ennék kellemetlen következményei, mint koliKa, wxlvdo-
Í3Ztvli.a/< UIV. U1 liogás* álmatlanság, valamint vértódulás a májban, lépben 

és erekben (aranyere# fájdalmak) uövényborom által gyorsan és sikeresen fájdalom nél­
kül gyógyittatuak. A uövényhor a roN#z eilié#Zlé#t niegwzüöleli, az emésztő szerveket fel­
éleszti és a gyomorban levő ártalmas anyagokat könnyű meghajtás által eltávolítja.

A soványság, vérszegénység, lialaványszin, el-
4-1 ^ ,1 Xq rendesen a rossz emésztés, a kevés vérképzödés és a máj betegségének következ-

ülU llBllBUco ménye. Teljes élvágylala*»#ág, ideghaj és ro##» kedélyállapot
folytán némely beteg lassan elsorvad. 0^"* E növénybor az elerötleuedett testnek új életerőt ád.
E növéuybor az étvágyat emeli, az emésztést föléleszti és a tápláló anyagot rendesen földolgozza, a 
vérképződést javítja és sietteti, az idegeket lecsendesiti és a betegnek új életkedvet ád. — Számos 
elismerő levél és köszönő irat igazolja el.

A ixö‘VÓ3fl3T"teor kapható 3 és -3s koroaás üvegekben a következő gyógyszertárakban : 
Csabrendek, Devccser, Jánosháza, Znla-Szent-(»rót, Szcnt-Gál, Zircz, Pápa, Lovász-Patona, Szany, Beled, 
Sárvár, Vasvár, Csány, Keszthely, Tapolcza, N.-Vázsonv, Veszprém, Szombathely stb. valamint Magyar- 
ország és Ausztria összes kisebb és nagyobb helyiségeinek gyógyszertáraiban.

■”* Utánzatoktól óvakodjunk !
Vételnél kérjünk

TTllxicii-féle n^ToxT-érz^To őrt1
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H ÍRD ET M É/N y.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző, közegei a Magy Kir. Szab. Osztály- 

sorsjáték (IX. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a föárusitóknak árusítás végeit kiadattak.
Az l. osztály húzása 1901. november hó 21. és 22-ón tartatik meg. A húzások a Magyar királyi állami ellenőrző hatóság és 

királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Húzás! teremben (IV., Eskü-tér, bejárat a Duna-ucca felöl). — Sorsjegyek a Magy. 
Kir. Szab. Osztálysorsjúiék valamennyi árusítóinál kaphatók.

»«.Up..,, 1901. évi november hé M„. Mag, Kir. Slab. Osztói,sorsjáték Igazgatósága.
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SÜMEG és VIDÉKE. Sümegen. 1901. november 3.

iWBzsmiüsee

Huntól Wi
csemege-, fűszer- és liszt- 

kereskedése

SÜMEGEN. *

Császárkörte likőr, barack, dió, 
szilva, vanília, cseresznye, állás, 
maraszkin, különféle pezsgők és 0-9 
rumok, valamint thea a legjutá- 

nyosabb árban kapható.
Saját termésű rislingi borom li­
terje 73 fillér, burgundi borom 

literje 80 fillér.
Ementáli, grojer, sárvári romador 

és imperiál sajt állandóan 
kapható.
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3927. sz. tk. 1901.
Árverési hirdetmény kivonat.

A sümegi kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
kincstár végrehajtatnak, Szabó Ferenc és neje 
Bödör Erzsébet zalaszentlászlói lakósok végre­
hajtást szenvedők elleni 365 kor. 54 fillér 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az árverést a sümegi kir. járásbíró­
ság területén levő a zalaszentlászlói 43. sz. 
tjkvben f 793. hrsz. alatt felvett ingatlanból 
Szabó Ferencné Bödör Erzsébetet illető */* 
részre 290 kor; — a 108. sz. tjkvben f 795. 
hrsz. alatt Szabó Ferenc tulajdonául felvett in­
gatlanra 766 kor; — a 302. sz. tjkvben Szabó 
Ferencz és neje Bödör Erzsébet tulajdonául 
felvett f 794/a hrsz. ingatlanra 422 kor; — 
800 hisz. ingatlanra 1518 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést el­
rendelte és hogy a fentebb megjelölt ingat­
lanok az 1901. évi november hó 21-ik napján 
délelőtt 10 órakor ZalaszentláSZlÓ községházá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át vagyis 29 kor; 
76 kor 60 fii.; 42 kor. 20 fii.; 151 kor. 
80 fillért készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. t -c. 42. § ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. évi LX. t.-c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Sümegen, 1901. évi augusztus hó 19-én.

Saághy kir. aljbiró.

3918/tk. 1901.

Árverési hirdetmény kivonat.

A sümegi kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
kincstár végrehajtatnak Mészáros Boldizsár 
és neje Szabó Alojzia végrehajtást szenvedők 
elleni 96 kor. 43 fillér tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében az árverést a sü­
megi kir. járásbíróság területén levő a gyömörői 
424. számú tjkvben f 588. hrsz. alatt felvett 
ingatlanból Mészáros Boldizsárt B. 2. alatt 
illető */• részre 14 kor; a 669 sz. tjkvben 
Mészáros Boldizsárné Szabó Alojzia tulajdo­
nául felvettf 769/c hrsz. ingatlanra 1172 kor; 
a 770/d hrsz. ingatlanra 588 kor. kikiáltási 
árban a gyömörői 669 számn tjkvben C.

3878/96 szám alatt özv. Szabó Imréné Söj 
töri Borbála javára bekebelezett haszonélve­
zeti jog fenntartásával, de ha ezek 1300 ko­
ronán alul adatnának el, úgy az árverés ha­
tálytalan s az ingatlanok azonnal a haszon- 
élvezeti jog fentartása nélkül árvereztelek el 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1901. 
évi november hó 20-lk napján délelőtt 10 órakor 
Gyömörö községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának lO'/o-át vagyis 1 kor. 
40 fillér; 117 korona 20 fillér; 58 korona 
80 fillért készpénzben, vagy 1881. évi LX. t.-r, 
42. §. jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igaz- 
ságiigyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kije­
lölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság. Sümegen, 1901. évi augusztus hó 12-én.

Saághy kir. alibiró.

Tisztelet annak, akit illet!!
Wilhelm Ferencz gyógyszerész urnák

c». ét k, udv. «állító,
Neunkirohen, (Bus mtlltU.)

1897. augusztus 11-én Altonából a követ­
kező levél érkezett :

Én már 70 éves vagyok és körül­
belül 10 évig csukló-reumában, és arany- 
eres csomókban szenvedtem, anélkül, 
hogy segedelmet találtam volna rá. Végre 
a?. Ön Wllhelm-féle csór és köezvény 
ellenes vértlsztitó-teája bajomtól 8 hét 
alatt teljesen megszabadított.

Ezek után úgy önnek, valamint a 
grófnőnek, kinek értesítését a lapokban 
olvastam, — ez utón mondok hálás 
köszönetét.

Teljes tisztelettel

I. Christ Ackermann
magánzó,

2—7 AL TONA, (Hamburg mellttt.)
Reichenstrasse 6.

Hirdetéseket a legjutányosabb árakon 
felvesz

a kiadóhivatal

Minden 
háziasszony 

es anya

üdvözölhető, aki az egészség, 
takarékosság és jóízre való 
tekintetből a Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávét (mely 
csakis az ismert eredeti 
csomagokban valódi) hasz­
nálja.

■m
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BORTŐM LÓK
kemenyedus. törés «•> gombásodás elleni jrttíVIM-aal

kaphatok

éÍ Kusflmitzky A (jlrünhut
cs. es kir. udv. siáUúdknál

BECS, BUDAPEST,
I., Schottern ing 5 VI., Andrassy-ut 20 ^

Uvviinott az. összes f'incis eti es*kihi>k, sttmttyuk 
kaphatók.

Minták ás árjegyzék ingyen és bérmentve.

S r MEG és V [ I) E K E Simiecen, 1901. november 3.

KORpN*
LE&NflűYOS REMÉNYŰ

Szülőoltványok.
/.olt \ Áll} mlnöwéghrii.

A levkiválóbo 42 bor- es csa-neaefujokban fajtisz­
tán, teijesjótdllassal.

ÉLŐKÉ K 1 TÉS.
G’t diíschia csemeték os magvak.

|‘l‘R<litl IllilK IlHlíe lm 1*0 111
fii tiiilfní.tf»if ín ailalil*.

ór'uís töx'sii, ig-n g vor vau ic,lödú sovényuövény. 
Kz a< vgvfdn.:, nir’y.v I <.y örökös kerítés nevelhető par 
év alatt, reu,.kivit! csekély kiadással, melyen nemhogy 
ember. <le semmi; éle a lat. még a- aprö nyíllak sgn ha­
tolhatnak át Minden nemlegeshez rajzokkal ellátott ül­
tetési ns kezelesi utasítás mellekeüetik. Ezer csemete 
el eg 200 méterre. — Ára 6 lorint.

Óriási jövödelmet biztositó voltá-
illAPCOiníltÁlé 61 ,0Kvil’ tcuy«z<zlé>e >zá-
V lUUuuIllÖ Iva mos gazdaságban a/ liléi, i időben
_____________________ rendkívül elterjedt

Színes fénynyomatu föárjegyzek Ingyen és bér­
mentve küldetik minden rendelési kötelezettség né.kill. 
Az árjegyzésen kiviti még egy könyvet kap ezzel, ki 
azt címére ingyen é bérmentve kiilde: , kéri, mely nin­
csen az ház vagy csa'ád, ahol annak tartalmát haszonra 
ne I-, rd tauák, varoson, falun, pusztán, gazdag vagy sze­
gény családnál egyaránt. így még azoknak is igen érde­
kében áll, kik rendelni semmit sem akarnak, mert 
benne -zAmos oly közlemények foglaltatnak, melyek 

mindenkinek nagy szolgálatot tesznek, Cim :

„Érmelleki első szőlüollvány telep* Nagy 
Gabor Nagy-Kagya, u. p Székelyhid.

JANKÓ ÁRPÁD cipószmester
Sümegen.
—

Van szerencsém a n, é. közönség becses 
tudómé sóra hozni, hogy a téli idényre a legjobb 
mmősegü börb.'í!, legfinomabb kidolgozású és 
tartós úri-, női- és gyermekcipőket késziiek a 
legolcsóbb áron, a n. ó. közönség teljes meg­
elégedésére.

A n. é. közönség bizalmát és b. póri fogá­
sát kérve, maradtam

kiváló tisztelet tel
JANKÓ ÁRPÁD

cipeszmester,
Sümegen.

mwmwww

Bertái iébof ;
könyvnyomdája, könyv- és papirkereskedése

Sümegen. j
--------------^£§>=*-«-^£53—.-------------

Elkészít mindenféle
ügyvédi és közjegyzői nyomtatványokat, 

müveket, folyóiratokat, eljegyzési és esketósi 
kártyákat, számlákat, gyászlapokat, levélpapír 

és borítékokat
Ízléses kivitelben, jutányos áron.

Teljes raktar
körjegyzői nyomtatványokból.

Sümegi és képes
levelező-lapok dús választékban kaphatók.
xseoeoeoeQeeexxxsees

JEGYZÉKE.
az 50,000 nyereménynek

Lemmlil) ítynrméiiy legszerencsésebb esetben:
IiOOO,ÖOO korona
A nyeremények részletes beosztása a következő!

Korona

jutalom
nyer. 1

699090
40ooeo
869000
169606
99000soeoo
70000
666S9
40090ooooo 
8seo6 soooo 
1 mm®
ÍOOOO
5000
8000sooo
ÍOOO
500
800
800
170
180
ÍOO

100,000

Kiváló szerencse TÖRÖK-nél.,
Nagyon sokan szerencsések lettek áltálunk I

Öt és fel millió koronánál többot nyertek nálunk 
nagvrabecsült vevőink.

Az egész világ Iegbsőly dúsahI) sorsjátáka a mi m. 
kir. szab. osztálysorsjátékuuk, moly nemsokára, újból 
rezdatét veszi

sorsjegy 50/000
pénznyeremenynyel sorsol tát ik ki, tehát az összes sors­
jegyek fele nyer a mellékelt sorsolási jegyzék szerint., 

5 hónap alatt összesen tizenhárom millió 150,000 
koronát, egy hatalmas összeget, sorsolnak ki. Az egész 
vállalat állami felügyelet alatt áll.

Az Iső osztály eredeti sorsjegyeinek tervszerű be­
tétjei a következők :

egy nyolcad f'/J frt —.75 vagyis 1.50 kor.
„ negyed ('/,)' „ 1.50 „ 3— „
„ fel (V,) i) 3. „ 6. „
„ egesz ('/,) „ 6.— „ 12 —

A sorsjegyeket utánz'crtel vagy a pénz beküldése ellené­
ben küldjük szét. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megren­
deléseket kérünk, tekintettel arra, hogy a nyeremény hú­
zások már Bov. 21. ós 22 ón lesznek, azonnal de legkésőbb

f. év nevembe!’ hó 21-ig
bizalommal hozzánk küldeni.

iEÄtes-Äir M rá,®

1.

BANKHÁZ
Budapest.

Hazánk legnagyobb detail osztálysorsjáték üzlete. 
F’öávisdánU onziáiytsorfcjál élt osztályai t

Váczi-körut 4/a. — 2. Muzeum-körut 11. 
3. Erzsébet-körut 54.

49
50,000 ‘Sír 13.160,001)

a melyek 5 hónap alatt huzatnak ki.
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a legjobb folttisztitó szer
Ka pl at ó :

1 0
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£,|jíSl MÁRKUS SALAMON FIA
cégnél SÜMEGEN.

Eladó ház A városház-utezában
Morvay Lajos né

tulajdonát képező
Ház és kert

szabad kézből örök áron eladó.
Bővebb felvilágosítással szolgál a tulajdonosnő 

Veszprémben, Kupa - utcza 740. szám alatt — és

Molnár István 
fazekas mester S Ü megen.

V .,v>X 'J .r- vy, V

Nyomatott Hovvát Gábor könyvnyomdájában Sümegen.


